
• Solo Li-ion Battery
• Solo Battery Charger
• Wall Outlet Power Adapter
• A/C Extension Hose

WINDCHILL  30 
A/C + COOLER

WHAT’S INCLUDED

 

Read the full manual before using.
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QUICK START

COMPONENTS

1. Get It Ready
Remove all contents. Ensure wheels, handle,  
and structural components are secure. 

2. Add Water
Fill until the water covers the circular pump 
opening to use Mist and Max Cool functions.

3. Add Ice
Fill with ice and items you want to keep cold.  
Do not exceed the max fill line.

4. Add Power
Insert the battery or plug the cooler into an  
outlet using the power adapter. The lights  
will flash once when connected to power.

5. Add Air
Unplug the air intake vent on the side  
of the cooler when in use. Close the plug  
when transporting the cooler.

6. Turn It On
Power on with the power button. Use the  
cooling control and fan control buttons to  
choose your settings. Hold the cooling control 
button for three seconds to activate Mist mode. 

7. Stay Cool
Sit next to the vent or use the extension tube to 
direct airflow. For best ice life and cooling time, 
keep the cooler closed as much as possible.
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1. Telescopic Handle

2. Air-Intake Vent

3. Lid Latch

4. Control Panel

5. All-Terrain Wheels

6. Accessory Attachment Points

7. Drain Valve

8. Extension Hose

9. Kickstand

10. Circulation Pump
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CONTROL PANEL

COOLING MODES

1. Battery Compartment 
Uses a custom-built Lithium-ion battery. 
Only compatible with Solo batteries.

2. AC Power Port  
Plug your cooler into a wall outlet  
for continuous power.

3. Charging Ports 
Charges devices using built-in  
USB-C and USB-A ports.

4. Fan Speed 
Adjusts fan speed.

5. Power Control 
Power on and off.

6. Cooling Control 
Cycle through Max Cooling, Eco Cooling,  
and Mist modes. Hold for three seconds  
to activate Mist mode.

7. Vent 
Enjoy airflow around the cooler or  
attach the extension hose to direct air.

8. Mist Nozzle 
Dispenses a fine mist using ice-cold  
water stored at the bottom of the cooler.

Max Cool Mode
Activates the fan, heat exchanger, 
and water pump for maximum 
cooling performance. Circulates icy 
water through the heat exchanger, 
removing moisture from the air to 
significantly lower air temperature. 
This mode consumes ice and 
battery power more quickly. 

Eco Cool Mode
The default mode when powered 
on. Uses only the fan to circulate 
air cooled by the ice, extending 
battery and ice life by keeping  
the heat exchanger and water 
pump off.

Mist Mode
Activates the misting pump to 
disperse a fine mist from the vent. 
Uses melted ice water from the 
cooler to create mist while running 
the fan, misting pump, and water 
circulation pump. This mode 
consumes the most battery power. 
Mist mode will turn off when the 
A/C extension tube is attached.
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ADDING WATER

ADDING ICE

Fill with ice and items you want 
to keep cold. Do not exceed 
the max fill line.

Fill until the water covers the 
pump opening to use Mist and 
Max Cool functions.

MINIM
UM FILL LINE
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POWER YOUR  
COOLER

TURN YOUR  
COOLER ON

Insert the battery into the 
compartment or plug the cooler 
into a wall outlet using the included 
power adapter. The interface lights 
will flash when connected.  
 
The included battery comes 
partially charged.

Power Option 1 
Run on battery.

Power Option 2 
Plug into an outlet.

1.	 Unplug the intake vent on 
the side of the cooler when 
in use. Close the vent when 
transporting the cooler.   

2.	 Press the Power Control  
button on the control panel  
to activate the fan. 

3.	 Select your desired cooling 
mode using the buttons on 
the interface. Hold the cooling 
button for 3 seconds to turn  
on the mister. Press the cooling 
button again to turn off the 
mister.
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Pre-Chill Your Cooler
Place a bag of ice inside the  
cooler several hours or the night 
before use. Then remove the ice 
used to pre-chill and fill your  
cooler with fresh ice.

Use Block Ice
This lasts longer than bagged 
ice, enhancing cooling efficiency. 
Available at many gas stations.

Pre-Chill or Freeze Items
Load pre-chilled or frozen food  
and beverages to reduce the 
cooling load.

Utilize Refillable Containers
Freeze gallon jugs, water bottles, 
or freezer packs. 

Drain Excess Water
Periodically drain melted ice  
water to slow ice melt and 
maintain colder conditions.

Delay Adding Water
Wait to add water until you’re 
ready to cool yourself off to 
preserve ice for as long as 
possible. 

Do Not Add Salt Directly  
to Your Cooler
Salt can damage components and 
cause premature wear. Use salt 
only in sealed containers. 

Sit next to the vent, which is 
angled for optimal airflow, or attach 
the extension hose to direct air. 

Attaching the extension hose 
automatically turns off the mister.

ENJOY THE AIRFLOW

TIPS FOR OPTIMAL 
PERFORMANCE
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1.	 Open the drain and remove all 
water from the cooler. Open 
and close the lid several times 
to clear water from the lines 
and heat exchanger. 

2.	 Clean using a mild cleaning 
solution or soap with warm 
water. 

3.	 Ensure the unit is completely 
dry before storing. 

4.	 Store with the lid closed and 
the battery pack disconnected. 

5.	 Periodically run the pump 
system (on Max Cool) with 
a 1:2 ratio of white vinegar 
to water to prevent mineral 
buildup.

6.	 Clean the misting  
nozzle regularly: 

•	 Unscrew it from the air vent. 

•	 Separate the nozzle halves 
and soak in a 1:2 white 
vinegar-to-water solution for 
5-10 minutes. 

•	 Dry and inspect each piece 
before reassembling.

Use the included USB-C  
and USB-A ports to charge 
electronic devices.

To use the charging ports without 
turning on the fan, press and hold 
the power button for 2 seconds 
until the device begins to charge.

CLEANING  
& STORAGE

CHARGE YOUR 
ELECTRONICS
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   WARNING	 Do not use dry ice. Enclosed dry ice can cause serious injury or death.
   WARNING 	 Do not allow children to climb into or play in the cooler.
   WARNING 	 Use lid kickstand when the lid will be open.
   CAUTION 	 Do not allow children to sit, stand, or ride on the cooler. Adult supervision required.
   CAUTION 	 Do not immerse the unit in water.
   CAUTION 	 Do not use if the battery or power cord is damaged or wet.
   CAUTION 	 Do not add saltwater to the cooler. Salt causes corrosion and voids the warranty.  
   CAUTION 	 Only use with Solo batteries. 

You’re eligible for our premium limited warranty.
See full details at:

Solostove.com

Misting Functionality 
If the misting feature stops working
1.	The Mist LED will blink to indicate 

a nozzle clog or
2.	The Max LED will blink to indicate 

the cooler is out of water

For assistance, visit solostove.com  
or contact Solo Customer Support 
at (833)-456-8958, 
9 AM - 7 PM, CT, Mon. - Fri.

SOLO BRANDS

1001 Mustang Dr.
Grapevine, TX 76051

solostove.com
V. SSCO-30-20260116

TROUBLESHOOTING

WARNINGS

 

WARRANTY
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• Batería de iones de litio Solo
• Cargador de batería Solo
• Adaptador de corriente para enchufe de pared 
• Manguera de extensión de CA

QUÉ INCLUYE

 Lea el manual completo antes de usar.

WINDCHILL  30 
A/C + REFRIGERADOR
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INICIO RÁPIDO

COMPONENTS
1. Mango telescópico

2. Rejilla de entrada de aire

3.Cierre de la tapa

4. Panel de control

5. Ruedas todoterreno

6. Puntos de fijación de accesorios

7. Válvula de drenaje

8. Manguera extensible

9. Pata de cabra

10. Bomba de circulación

1. Prepárelo
Retire todo el contenido. Asegúrese de que las ruedas, el asa y los 
componentes estructurales estén bien sujetos. 

2. Añada agua
Llene hasta que el agua cubra la abertura circular de la bomba 
para utilizar las funciones Mist y Max Cool.

3. Añada hielo
Llene con hielo y los artículos que desee mantener fríos. No 
exceda la línea de llenado máximo.

4. Conecte la alimentación
Inserte la batería o enchufe la nevera a una toma de corriente 
utilizando el adaptador de corriente. Las luces parpadearán una 
vez cuando se conecte a la corriente.

5. Añada aire
Desenchufe la rejilla de entrada de aire situada en el lateral de la 
nevera cuando la utilice. Cierre el enchufe cuando transporte la 
nevera.

6. Enciéndala
Enciéndalo con el botón de encendido. Utilice los botones de 
control de refrigeración y del ventilador para seleccionar los 
ajustes. Mantenga pulsado el botón de control de refrigeración 
durante tres segundos para activar el modo Mist. 

7. Manténgase fresco
Siéntese junto a la rejilla de ventilación o utilice el tubo extensor 
para dirigir el flujo de aire. Para prolongar al máximo la duración del 
hielo y el tiempo de refrigeración, mantenga la nevera cerrada en la 
medida de lo posible.
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PANEL DE CONTROL

MODOS DE REFRIGERACIÓN

1. Compartimento de la batería 
Utiliza una batería de ionen litio personalizada. Solo compati-
ble con baterías Solo.

2. Puerto de alimentación de CA 
Enchufe la nevera a una toma de corriente para obtener 
alimentación continua.

3. Puertos de carga 
Carga dispositivos mediante puertos USB-C y USB-A 
integrados.

4. Velocidad del ventilador 
Ajusta la velocidad del ventilador.

5. Control de encendido 
Encendido y apagado.

6. Control de refrigeración 
Alterna entre los modos de refrigeración máxima, refrig-
eración ecológica y nebulización. Mantenga pulsado durante 
tres segundos para activar el modo de nebulización.

7. Ventilación 
Disfrute del flujo de aire alrededor del enfriador o conecte la 
manguera de extensión para dirigir el aire.

8. Boquilla de niebla 
Dispensa una fina niebla utilizando agua helada almacenada 
en la parte inferior del enfriador.

Modo de enfriamiento máximo
Activa el ventilador, el 
intercambiador de calor y la 
bomba de agua para obtener 
el máximo rendimiento de 
refrigeración. Hace circular agua 
helada a través del intercambiador 
de calor, eliminando la 
humedad del aire para reducir 
significativamente la temperatura 
del aire. Este modo consume 
hielo y energía de la batería más 
rápidamente.

Modo de enfriamiento 
ecológico
Es el modo predeterminado al 
encender el dispositivo. Utiliza solo 
el ventilador para hacer circular el 
aire enfriado por el hielo, lo que 
prolonga la vida útil de la batería 
y del hielo al mantener apagados 
el intercambiador de calor y la 
bomba de agua.

Modo niebla
Activa la bomba de nebulización 
para dispersar una fina niebla 
desde la rejilla de ventilación. 
Utiliza el agua del hielo derretido 
de la nevera para crear niebla 
mientras funciona el ventilador, 
la bomba de nebulización y la 
bomba de circulación de agua. 
Este modo consume la mayor 
cantidad de batería. El modo 
niebla se desactivará cuando se 
conecte el tubo de extensión del 
aire acondicionado.
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AÑADIR AGUA

AÑADIR HIELO

Llene con hielo y los artículos 
que desee mantener fríos. 
No exceda la línea de llenado 
máximo.
LÍNEA DE LLENADO MÁXIMO

Inserte la batería en el compartimento 
o enchufe la nevera a una toma de 
corriente utilizando el adaptador de 
corriente incluido. Las luces de la 
interfaz parpadearán cuando esté 
conectada. 

MINIM
UM FILL LINE
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ENCENDER LA NEVERA

ENCENDER LA NEVERA

Inserte la batería en el compartimento o enchufe 
la nevera a una toma de corriente utilizando el 
adaptador de corriente incluido. Las luces de la 
interfaz parpadearán cuando esté conectada.  
 
La batería incluida viene parcialmente cargada.

Opción de alimentación 1 
Funcionamiento con batería.

Opción de alimentación 2 
Enchufar a una toma de corriente.

1.	 Desenchufe la rejilla de 
ventilación situada en el 
lateral de la nevera cuando la 
utilice. Cierre la rejilla cuando 
transporte la nevera.   

2.	 Pulse el botón de control de 
encendido del panel de control 
para activar el ventilador. 

3.	 Seleccione el modo de 
refrigeración deseado utilizando 
los botones de la interfaz. 
Mantenga pulsado el botón 
de refrigeración durante 3 
segundos para encender el 
nebulizador. Vuelva a pulsar 
el botón de refrigeración para 
apagar el nebulizador.
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Enfríe previamente la nevera
Coloque una bolsa de hielo 
dentro de la nevera portátil varias 
horas o la noche antes de usarla. 
A continuación, retire el hielo 
utilizado para preenfriarla y llénela 
con hielo fresco.

Utilice bloques de hielo
Dura más que el hielo en bolsas, 
lo que mejora la eficiencia de 
refrigeración. Disponible en 
muchas gasolineras.

Enfríe previamente o congele 
los artículos
Cargue alimentos y bebidas 
preenfriados o congelados para 
reducir la carga de refrigeración.

Utilice recipientes rellenables
Congele jarras de un galón, 
botellas de agua o bolsas de hielo. 

Drene el exceso de agua
Drene periódicamente el agua 
derretida para ralentizar el deshielo 
y mantener condiciones más frías.

Retrase la adición de agua
Espere a añadir agua hasta que 
esté listo para refrescarse, a fin de 
conservar el hielo el mayor tiempo 
posible. 

No añada sal directamente a la 
nevera portátil
La sal puede dañar los 
componentes y provocar un 
desgaste prematuro. Utilice sal 
solo en recipientes herméticos. 

Siéntese junto a la rejilla de ventilación, que está 
inclinada para optimizar el flujo de aire, o conecte 
la manguera de extensión para dirigir el aire.

Al conectar la manguera de extensión, el 
nebulizador se apaga automáticamente.

DISFRUTE DEL FLUJO DE AIRE

CONSEJOS PARA UN RENDIMIENTO ÓPTIMO
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1.	 Abra el drenaje y retire toda el 
agua de la nevera portátil. Abra 
y cierre la tapa varias veces 
para eliminar el agua de los 
conductos y del intercambiador 
de calor. 

2.	 Limpie con una solución 
limpiadora suave o jabón con 
agua tibia.		
	

3.	 Asegúrese de que la unidad 
esté completamente seca 
antes de guardarla. 

4.	 Guárdela con la tapa cerrada y 
la batería desconectada.	
	

5.	 Ponga en marcha 
periódicamente el sistema de 
bombeo (en Max Cool) con una 

proporción de 1:2 de vinagre 
blanco y agua para evitar la 
acumulación de minerales.	
	

6.	 Limpie la boquilla de 
nebulización con regularidad: 

•	 Desatorníllela de la rejilla de 
ventilación. 

•	 Separe las dos mitades de la 
boquilla y sumérjalas en una 
solución de vinagre blanco y 
agua en una proporción de 
1:2 durante 5-10 minutos. 

•	 Seque e inspeccione cada 
pieza antes de volver a 
montarlas.

Utilice los puertos USB-C y USB-A 
incluidos para cargar dispositivos 
electrónicos.

Para utilizar los puertos de 
carga sin encender el ventilador, 
mantenga pulsado el botón de 
encendido durante 2 segundos 
hasta que el dispositivo comience 
a cargarse.

LIMPIEZA Y ALMACENAMIENTO

CARGUE SUS DISPOSITIVOS ELECTRÓNICOS
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   ADVERTENCIA No utilice hielo seco. El hielo seco encerrado puede causar lesiones graves o la muerte.     	
   ADVERTENCIA	 No permita que los niños se suban a la nevera portátil ni jueguen en ella.
   ADVERTENCIA Utilice el soporte de la tapa cuando esta esté abierta.
   PRECAUCIÓN No permita que los niños se sienten, se pongan de pie o se suban a la nevera portátil. Se 
requiere la supervisión de un adulto.  
   PRECAUCIÓN	  No sumerja la unidad en agua.
   PRECAUCIÓN No utilice la nevera si la batería o el cable de alimentación están dañados o mojados.
   PRECAUCIÓN No añada agua salada a la nevera portátil. La sal provoca corrosión y anula la garantía.  
   PRECAUCIÓN	  Utilizar únicamente con baterías Solo 

Usted tiene derecho a nuestra garantía limitada 
premium.
Consulte todos los detalles en:

Solostove.com

Funcionalidad del nebulizador
Si la función de nebulización deja de funcionar
1.	El LED Mist parpadeará para indicar que la boquilla 

está obstruida o
2.	El LED Max parpadeará para indicar que el 

enfriador se ha quedado sin agua.

Para obtener ayuda, visite solostove.com
o póngase en contacto con el servicio de atención al 
cliente de Solo en el (833)-456-8958,
de 9:00 a 19:00, hora central, de lunes a viernes.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

WARNINGS

 

GARANTÍA

SOLO BRANDS

1001 Mustang Dr.
Grapevine, TX 76051

solostove.com
V. SSCO-30-20260116
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• Batterie Li-ion Solo
• Chargeur de batterie Solo
• Adaptateur secteur
• Rallonge pour prise secteur

CONTENU DE L’EMBALLAGE

 Veuillez lire le manuel complet avant utilisation.
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DÉMARRAGE RAPIDE

COMPOSANTS 
1. Poignée télescopique

2. Évent d’admission d’air

3. Loquet du couvercle

4. Panneau de commande

5. Roues tout-terrain

6. Points d’attache pour accessoires

7. Vanne de vidange

8. Tuyau d’extension

9. Béquille

10. Pompe de circulation

1. Préparation
Retirez tout le contenu. Assurez-vous que les roues, la poignée et les 
composants structurels sont bien fixés. 

2. Ajoutez de l’eau
Remplissez jusqu’à ce que l’eau recouvre l’ouverture circulaire de la 
pompe pour utiliser les fonctions Mist et Max Cool.

3. Ajoutez de la glace
Remplissez avec de la glace et les articles que vous souhaitez 
conserver au frais. Ne dépassez pas la ligne de remplissage 
maximale.

4. Branchez l’appareil
Insérez la batterie ou branchez la glacière à une prise à l’aide de 
l’adaptateur secteur. Les voyants clignoteront une fois lorsque 
l’appareil sera branché.

5. Ajoutez de l’air
Débranchez l’entrée d’air située sur le côté de la glacière lorsque 
vous l’utilisez. Fermez le bouchon lorsque vous transportez la 
glacière.

6. Allumez-la
Allumez l’appareil à l’aide du bouton d’alimentation. Utilisez les 
boutons de contrôle du refroidissement et du ventilateur pour choisir 
vos paramètres. Maintenez le bouton de contrôle du refroidissement 
enfoncé pendant trois secondes pour activer le mode Mist. 

7. Restez au frais
Asseyez-vous à côté de la ventilation ou utilisez le tube d’extension 
pour diriger le flux d’air. Pour une durée de vie optimale de la glace 
et un temps de refroidissement optimal, gardez la glacière fermée 
autant que possible.
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PANNEAU DE COMMANDE

MODES DE REFROIDISSEMENT

1. Compartiment de la batterie 
Utilise une batterie lithium-ion sur mesure. Compatible 
uniquement avec les batteries Solo.

2. Port d’alimentation CA 
Branchez votre glacière à une prise murale pour une 
alimentation continue.

3. Ports de chargement 
Rechargez vos appareils à l’aide des ports USB-C et 
USB-A intégrés.

4. Vitesse du ventilateur 
Permet de régler la vitesse du ventilateur.

5. Contrôle de l’alimentation 
Allume et éteint l’appareil.

6. Contrôle du refroidissement 
Permet de passer du mode Refroidissement maximal 
au mode Refroidissement éco et au mode Brume. 
Maintenez enfoncé pendant trois secondes pour activer 
le mode Brume.

7. Ventilation 
Profitez du flux d’air autour du refroidisseur ou fixez le 
tuyau d’extension pour diriger l’air.

8. Buse de brumisation 
Diffuse une fine brume à partir de l’eau glacée stockée au 
fond de la glacière.

Mode Max Cool
Active le ventilateur, l’échangeur 
thermique et la pompe à eau 
pour une performance de 
refroidissement maximale. Fait 
circuler de l’eau glacée à travers 
l’échangeur thermique, éliminant 
l’humidité de l’air afin de réduire 
considérablement la température 
de l’air. Ce mode consomme plus 
rapidement la glace et l’énergie de 
la batterie. 

Mode de refroidissement éco
Mode par défaut à la mise sous 
tension. Utilise uniquement le 
ventilateur pour faire circuler l’air 
refroidi par la glace, prolongeant 
ainsi la durée de vie de la batterie 
et de la glace en maintenant 
l’échangeur de chaleur et la 
pompe à eau à l’arrêt.

Mode brumisation
Active la pompe de brumisation 
pour disperser une fine brume 
par l’évent. Utilise l’eau de glace 
fondue provenant de la glacière 
pour créer de la brume tout en 
faisant fonctionner le ventilateur, la 
pompe de brumisation et la pompe 
de circulation d’eau. Ce mode 
consomme le plus d’énergie de 
la batterie. Le mode brumisation 
s’éteint lorsque le tube d’extension 
de la climatisation est connecté.
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AJOUTER DE L’EAU

AJOUTER DE LA GLACE

Remplissez la glacière avec de la glace 
et les articles que vous souhaitez 
conserver au frais. Ne dépassez pas la 
ligne de remplissage maximale.

LIGNE DE REMPLISSAGE MAXIMALE

Remplissez jusqu’à ce que l’eau 
recouvre l’ouverture de la pompe 
pour utiliser les fonctions Mist et 
Max Cool.

MINIM
UM FILL LINE
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ALIMENTEZ VOTRE GLACIÈRE

ALLUMEZ VOTRE GLACIÈRE

Insérez la batterie dans le compartiment 
ou branchez la glacière à une prise murale 
à l’aide de l’adaptateur secteur fourni. 
Les voyants de l’interface clignotent 
lorsqu’elle est connectée.   
 
La batterie fournie est partiellement 
chargée

Option d’alimentation 1 
Fonctionnement sur batterie.

Option d’alimentation 2 
Branchez l’appareil à une prise murale.

1.	 Débranchez l’évent d’admission situé 
sur le côté de la glacière lorsque vous 
l’utilisez. Fermez l’évent lorsque vous 
transportez la glacière.  

2.	 Appuyez sur le bouton de commande 
d’alimentation du panneau de 
commande pour activer le ventilateur. 

3.	 Sélectionnez le mode de 
refroidissement souhaité à l’aide des 
boutons de l’interface. Maintenez le 
bouton de refroidissement enfoncé 
pendant 3 secondes pour activer le 
brumisateur. Appuyez à nouveau sur 
le bouton de refroidissement pour 
désactiver le brumisateur.

MED
HIGH

LOW

MAX
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Pré-refroidissez votre glacière
Placez un sac de glace à l’intérieur 
de la glacière plusieurs heures ou 
la veille avant utilisation. Retirez 
ensuite la glace utilisée pour pré-
refroidir et remplissez votre glacière 
avec de la glace fraîche.

Utilisez des blocs de glace
Elle dure plus longtemps que la 
glace en sac, ce qui améliore 
l’efficacité du refroidissement. 
Disponible dans de nombreuses 
stations-service

Pré-refroidissez ou congelez 
les aliments
Chargez des aliments et des 
boissons pré-refroidis ou congelés 
afin de réduire la charge de 
refroidissement.

Utilisez des contenants 
rechargeables
Congelez des bidons d’un gallon, 
des bouteilles d’eau ou des blocs 
réfrigérants. 
Videz l’excès d’eau
Videz régulièrement l’eau de fonte 
pour ralentir la fonte de la glace 
et maintenir des conditions plus 
froides.

Attendez avant d’ajouter de 
l’eau
Attendez d’être prêt à vous 
rafraîchir pour ajouter de l’eau 
afin de conserver la glace le plus 
longtemps possible. 

N’ajoutez pas de sel 
directement dans votre glacière
Le sel peut endommager les 
composants et provoquer une 
usure prématurée. Utilisez 
uniquement du sel dans des 
récipients hermétiques. 

Asseyez-vous près de l’évent, qui est incliné 
pour optimiser la circulation de l’air, ou fixez 
le tuyau d’extension pour diriger l’air.

La fixation du tuyau d’extension désactive 
automatiquement le brumisateur.

PROFITEZ DU FLUX D’AIR

CONSEILS POUR DES PERFORMANCES OPTIMALES
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1.	 Ouvrez le drain et videz toute 
l’eau de la glacière. Ouvrez et 
fermez le couvercle plusieurs 
fois pour évacuer l’eau des 
conduites et de l’échangeur 
thermique. 

2.	 Nettoyez à l’aide d’une solution 
nettoyante douce ou de savon 
et d’eau chaude. 

3.	 Assurez-vous que l’appareil est 
complètement sec avant de le 
ranger. 

4.	 Rangez l’appareil avec le 
couvercle fermé et la batterie 
déconnectée. 

5.	 Faites fonctionner régulièrement 
le système de pompe (en mode 

Max Cool) avec un mélange 
d’eau et de vinaigre blanc dans 
un rapport de 1:2 afin d’éviter 
l’accumulation de minéraux.	
	

6.	 Nettoyez régulièrement la buse 
de brumisation: 

•	 Dévissez-la de la sortie d’air. 

•	 Séparez les deux parties de 
la buse et faites-les tremper 
dans une solution de vinaigre 
blanc et d’eau dans un 
rapport de 1:2 pendant 5 à 
10 minutes. 

•	 Séchez et inspectez chaque 
pièce avant de les remonter.

Utilisez les ports USB-C et USB-A 
inclus pour recharger vos appareils 
électroniques.

Pour utiliser les ports de recharge 
sans allumer le ventilateur, appuyez 
sur le bouton d’alimentation et 
maintenez-le enfoncé pendant 2 
secondes jusqu’à ce que l’appareil 
commence à se recharger.

NETTOYAGE ET STOCKAGE

RECHARGEZ VOS APPAREILS ÉLECTRONIQUES

MED
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LOW

MAX
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   AVERTISSEMENTS  N’utilisez pas de glace carbonique. La glace carbonique enfermée peut causer des 	
		         blessures graves, voire mortelles.   
   AVERTISSEMENTS  Ne laissez pas les enfants grimper dans la glacière ou jouer à l’intérieur.   
   AVERTISSEMENTS  Utilisez le support du couvercle lorsque celui-ci est ouvert.
   ATTENTION  		        Ne laissez pas les enfants s’asseoir, se tenir debout ou monter sur la glacière. La 	
	          surveillance d’un adulte est requise.   
   ATTENTION   	          Ne plongez pas l’appareil dans l’eau.
   ATTENTION  		        Ne pas utiliser si la batterie ou le cordon d’alimentation est endommagé ou mouillé.
   ATTENTION   		        Ne versez pas d’eau salée dans la glacière. Le sel provoque la corrosion et annule la 	
	          garantie.   
   ATTENTION   		        À utiliser uniquement avec des batteries Solo.

Vous pouvez bénéficier de notre garantie limitée 
premium.
Pour plus de détails, consultez :

Solostove.com

Fonctionnalité de brumisation
Si la fonction de brumisation cesse de 
fonctionner
1.	Le voyant Mist clignotera pour 

indiquer un gicleur bouché ou
2.	Le voyant Max clignote pour indiquer 

que le refroidisseur est à court d’eau

Pour obtenir de l’aide, rendez-vous sur 
solostove.com
ou contactez le service clientèle Solo au 
(833)-456-8958,
du lundi au vendredi, de 9 h à 19 h 
(heure centrale).

DÉPANNAGE

AVERTISSEMENTS

 

GARANTIE

SOLO BRANDS

1001 Mustang Dr.
Grapevine, TX 76051

solostove.com
V. SSCO-30-20260116


